X130 MmMI Smart Desktop Air Circulation Fan User Manual



Safety Instructions

Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

WARNINGS

Improper use may lead to electric shocks, fire, personal injury, or other damage.
« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

« This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

« Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

« The appliance is only to be used with the power adapter <AD-0181200150EU-18>
provided with the appliance.

« Ensure that the fan is switched off from the supply mains before removing the guard.
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« If the power adapter is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

« Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user.

« Prior to cleaning or other maintenance, the appliance must be disconnected from
the supply mains.

« Do not use this fan in a place where it will easily fall over or where there are other
unstable objects nearby.

« Do not use the fan in extremely dusty environments to avoid damaging it.

« Do not use this fan in hot and humid environments such as a bathroom.

« Do not use the fan if its power adapter is damaged or its power plug is loose.

« Do not use this fan if its front grille and rear grille are not installed or are loose.

« Do not allow children or adults who are incapable of operating this fan to use this product.

« Do not attempt to disassemble or repair this fan by yourself.

« Do not excessively pinch, bend, or twist the power cord to avoid exposing or
breaking its core.
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« Do not poke fingers or foreign objects into the grilles or the rotating fan blade.

« Keep hair and fabrics away from the fan to prevent them from being caught in the fan.
« Do not use any improper power outlet.

Precautions

Power Adapter

« Disconnect the power cord from the power outlet before performing any maintenance or moving the fan.

« Always unplug the power adapter by pulling the power plug rather than the cord.

« After connecting the power adapter to the fan's power port, do not forcefully pull or shake the power adapter cable
and the connection between the power adapter and the fan to avoid damage that could impact normal function.

During Use

« Stop using the fan immediately if it makes unusual sounds, gives off odors, gets too hot, topples over, shakes,
or has other errors.

« Do not shake the fan head repeatedly to avoid damage to the internal transmission mechanism.

« Do not lean on or tilt the fan while it is running.

Moving

« Standby and unplug the fan before moving it.

« When moving, grasp the handle with one hand while holding the base with the other hand to avoid it from
falling off and causing personal injury.

03



Product Overview
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Note: Illustrations of product and accessories i oses only. Actual product and functions may vary due to product enhancements.
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How to Use

Connecting to an electrical outlet &%
Connect the power adapter to the power port of

the fan and then plug it into an electrical outlet.
When you hear a beep, the fan is successfully
connected to power.

Turning on/standing by

Press the button (¢] to turn the fan on or put it in standby.

Switching the speed

Press the button [#+] to adjust the speed, and the corresponding speed
indicator will light up (see table below). After the fan is turned off and
turned back on again, the speed will be the last used one.

Indicator 1 2 3 4
Speed level Slow Medium Fast Turbo
Indicator status oo céee cese coes

Note: #means the indicator is on; ® means the indicator is off.

Switching mode
Press and hold the button
direct breeze and natural breeze modes. The natural breeze indicator
remains on in the natural breeze mode and turns off in the direct
breeze mode.

for three seconds to switch between

Setting the oscillation

« Press the button to turn on or off the horizontal oscillation. The
default angle is 120°, and you can set the horizontal oscillation angle
to 30°,60°,90° and 120° in the app.

« Press the button to turn on or off the vertical oscillation. The
default angle is 100°, and you can set the vertical oscillation angle to
30°, 60°,90° and 100° in the app.

« When the fan is turned on for the first time or after restoring to
factory settings, it will automatically calibrate its oscillating angle.

« The fan undergoes calibration on the far left side during horizontal
oscillation and on the top side during vertical oscillation. It is normal
for the fan head to pause briefly (no longer than 15 seconds) while
calibrating.

« Do not manually adjust the fan head; otherwise, the fan might have
potential angle deviations while oscillating or on standby, and even
stop oscillation.
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Setting the timer
Press the button to set the timer: 1 hour, 2 hours, 3 hours, 4 hours,
and disabled. The corresponding indicators will remain on for five
seconds (refer to the table below), and then the indicator returns to
indicate the current speed.

Timer Disabled | 1hour 2hours | 3hours | 4hours

Indicator coee LX) o0 sewe e d

Note: #means the indicator is on; e means the indicator is off.

Turning on/off the indicator
Press the button [©) to turn on/off the indicator.

Enabling/disabling the child lock

Simultaneously press and hold the buttons and for seven seconds
to enable or disable the child lock.

Note: Once the function of child lock is enabled, the fan will not respond if pressing any
button but all indicators will blink twice and the fan will beep twice instead.

Turning on/off Wi-Fi
When the fan is turned on, simultaneously press and hold the buttons
and for seven seconds to turn the Wi-Fi on or off.

Note: You cannot control the fan via the app if the Wi-Fi is disabled.
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Resetting Wi-Fi and restoring factory settings
Simultaneously press and hold the buttons (¢] and for seven seconds.
Whenyou hear a long beep, the Wi-Fi connection has been reset and the fanis
restored to factory settings successfully. Then the fan is awaiting connection.
The Wi-Fi connection needs to be reset on the circumstances listed below:

« The Xiaomi Account that the fan is paired with has been changed.

« The router that the fan is connected to has been changed.

« The account or password of the router that the fan is connected to has been changed.
« The Xiaomi Home app is unable to control the fan.

Wi-Fi status & indicator description:

Wi-Fi Awaiting : Fail to .

Status Connection Connecting | Connected Connect Disabled

Indicator Blinking Blinking blue Blue Orange Off
orange

Connecting with the Xiaomi Home App

This product works with the Xiaomi Home app. Control your device
with Xiaomi Home app.

Scan the QR code to download and install the app. [=]
You will be directed to the connection setup page if
the app is installed already. Or search for "Xiaomi
Home" in the app store to download and install it.
Open the Xiaomi Home app, tap "+" on the upper
right, and then follow the instructions to add

your device.
Note: The version of the app might have been updated, please follow the instructions
based on the current app version.
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Care & Maintenance

/I\ CAUTION: Make sure the fan is disconnected from power before Removing the fan blade
disassembling or cleaning. 1. Rotate clockwise and remove the fan blade knob.

Removing the front grille

1. Turn the screwdriver counterclockwise to remove the front grille

screws.

2. Turn the front grille counterclockwise until the front grille mark
aligns with the unlocking mark on the grille frame, then remove the

front grille.
Unlocking Mark  Front Grille Front Grille  Locking Mark
i Mark Mark i
Unlocking Status Locking Status

Grille Frame

Slot

Note: When re-installing, align the slot behind the fan blade with the rod on the motor
Note: When installing, align the front grille mark with the unlocking mark on the grille frame, shaft to secure them in place, and then tighten the fan blade knob onto the motor shaft
then rotate the front grille clockwise to align the front grille mark with the locking mark. counterclockwise.
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Removing the rear grille
1. Turn the screwdriver counterclockwise to remove the rear grille
screws.

2. Turn the rear grille counterclockwise until the rear grille mark aligns
with the unlocking mark on the grille frame, then remove the rear grille.

Rear Grille
Mark

Rear Grille
Mark

Unlocking Mark Locking Mark

Unlocking Status

Locking Status

Grille Frame

Note: When installing, align the rear grille mark with the unlocking mark on the grille frame,
then rotate the rear grille clockwise to align the rear grille mark with the locking mark.
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Cleaning the fan

Washable parts

The parts listed below can be cleaned with a soft cloth or sponge
dipped in water or diluted neutral detergent.

e
i

Fan Blade

FrontGriIIe Rear Grille

Notes:
« After washing, ensure thorough drying before reassembling the parts.
« Do not expose the parts to direct sunlight during drying, use, and storage.

Non-washable parts
Gently wipe the following parts using a soft, dry cloth. It isimportant to
avoid exposing the motor and button control panel to water.

- Motor

Fan Blade Knob

/1\ CAUTIONS:
« Do not rinse the parts with water.
« Do not use thinner or light gasoline to clean any parts.



Specifications

Name Electric Fan Noise Emission <60 dB(A)

Model BPLDS10DM Power Cord Length 1.8m

Rated Voltage 12V= Net Weight 2.0 kg

Rated Power 18W Iltem Dimensions 324 x 200 x 334 mm
Fan Blade Diameter 210 mm Fan Grille Diameter 250 mm

Wireless Connectivity Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz

Radio Frequency and Radio Transmission Power

RF Specification Working Frequency Maximum Output Power
2.4 GHz Wi-Fi 2412-2472 MHz <20dBm

Bluetooth 2402-2480 MHz <10 dBm

To maintain compliance with the RF exposure requirement, a separation distance of 20 cm between the device and the human should be maintained.
Product Information Requirements Test Data

Maximum Fan Flow Rate (F) 22.9 m3/min

Fan Power Input (P) 12.8 W

Service Value (SV)

1.8 (m3/min)/W

Maximum Air Velocity (C)

3.4 meters/sec

Measurement Standard for Service Value

EN IEC 60879:2019

Power Consumption

Standby mode: <0.48 W
Networked standby mode: <0.94 W

Time to Enter the Condition

Standby mode: <5 min
Networked standby mode: <5 min

Fan Sound Power Level (LWA)

58 dB(A)

Seasonal Electricity Consumption (Q)

5.76 kWh/a

Contact details for obtaining more information

Xiaomi Communications Co., Ltd.
#019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'ergi Middle Road, Haidian District, Beijing, 100085, China
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Power Adapter

Information Published Value and Precision Unit
Manufacturer Shenzhen AMC Technology Co., Ltd. -
Model Identifier AD-0181200150EU-18 -
Input Voltage 100-240 V~
Input AC Frequency 50/60 Hz
Output Voltage 5.0/9.0/12.0 V=
Output Current 2.4/2.011.5 A
Output Power 18.0 W
Average Active Efficiency 85 %
Efficiency at Low Load (10%) 71 %
No-load Power Consumption 0.1 W




Troubleshooting

Issue

Possible Cause

Solution

The fan does not work.

The fan is not connected to power.

Connect the fan to an electrical outlet that meets the
fan's requirements.

The power adapter is not connected properly.

Connect the power adapter properly.

The fan is unable to
connect to Wi-Fi.

The fan is connected to a 5 GHz network which is
not supported.

Connect to a 2.4 GHz Wi-Fi network.

The fan has been offline for more than half an hour.

Reset the Wi-Fi connection.

The fan blade is stuck.

The fan blade is stuck by foreign objects.

Unplug the fan and remove foreign objects.

The oscillation function
does not work.

The fan is under the auto-oscillation state.

It is normal. Wait for the calibration process to finish,
which is no more than 15 seconds.

Button malfunctions or
has no response.

The function of child lock is enabled.

Disable the child lock function.

The airflow is weak.

The airflow is gentle under the natural breeze mode.

It is normal. You can switch the mode or speed as desired.

There are foreign objects on the fan blade or grille.

Remove the foreign objects.
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Regulatory Compliance Information

Europe —EU declaration of conformity
Hereby, Xiaomi Communications Co., Ltd. declares that the radio equipment type BPLDS10DM is in compliance with Directive
c E 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

U K The product is in compliance with UK PSTI regulations, the full text of declaration of conformity is available at the following internet address:
Cn http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Disposal and recycling information
All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed
ﬁ with unsorted household waste. Instead, you should protect human health and the environment by handing over your waste equipment to
mmmm @ designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local
authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and human health. Please
contact the installer or local authorities for more information about the location as well as terms and conditions of such collection points.

For detailed e-manual, please go to www.mi.com/global/support/user-guide

Manufacturer: Xiaomi Communications Co., Ltd. For further information, please go to www.mi.com
Address: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'ergi Middle Road, Haidian District, Beijing, 100085, China User Manual Version: V1.0



WARRANTY NOTICE

THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS CONVEYED BY LAWS OF YOUR COUNTRY, PROVINCE OR
STATE. INDEED, IN SOME COUNTRIES, PROVINCES OR STATES, CONSUMER LAW MAY IMPOSE A MINIMUM WARRANTY PERIOD. OTHER THAN
AS PERMITTED BY LAW, XIAOMI DOES NOT EXCLUDE, LIMIT OR SUSPEND OTHER RIGHTS YOU MAY HAVE. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR
RIGHTS WE INVITE YOU TO CONSULT THE LAWS OF YOUR COUNTRY, PROVINCE OR STATE.

1. LIMITED PRODUCT WARRANTY

XIAOMI warrants that the Products are free from defects in materials and workmanship under normal use and use in accordance with the respective
Product user manual, during the Warranty Period.

The duration and conditions related to the legal warranties are provided by respective local laws. For more information about the consumer warranty
benefits, please refer to Xiaomi's official website https://www.mi.com/global/support/warranty.

Xiaomi warrants to the original purchaser that its Xiaomi Product will be free from defects in materials and workmanship under normal use in the
period mentioned above.

Xiaomi does not guarantee that the operation of the Product will be uninterrupted or error free.

Xiaomi is not liable for damages arising from non-compliance with the instructions related to the use of the Product.

2. REMEDIES

If a hardware defect is found and a valid claim is received by Xiaomi within the Warranty Period, Xiaomi will either (1) repair the product at no charge,
(2) replace the product, or (3) refund the Product, excluding potential shipping costs.

3.HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE

To obtain warranty service, you must deliver the Product, in its original packaging or similar packaging providing an equal degree of Product
protection, to the address specified by Xiaomi. Except to the extent prohibited by applicable law, Xiaomi may require you to present proofs or proof
of purchase and / or comply with registration requirements before receiving warranty service.

4. EXCLUSIONS AND LIMITATIONS

Unless otherwise stipulated by Xiaomi, this Limited Warranty applies only to the Product manufactured by or for Xiaomi and identifiable by the
trademarks, trade name or "Xiaomi" or "Mi" logo.

The Limited Warranty does not apply to any (a) Damage due to acts of nature or God, for example, lightning strikes, tornadoes, flood, fire, earthquake
or other external causes; (b) Negligence; (c) Commercial use; (d) Alterations or modifications to any part of the Product; (e) Damage caused by use
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with non-Xiaomi products; (f) Damage caused by accident, abuse or misuse; (g) Damage caused by operating the Product outside the permitted or
intended uses described by Xiaomi or with improper voltage or power supply; or (h) Damage caused by service (including upgrades and expansions)
performed by anyone who is not a representative of Xiaomi.

It is your responsibility to backup any data, software, or other materials you may have stored or preserved on the product. It is likely that the data,
software or other materials in the equipment will be lost or reformatted during the service process, Xiaomi is not responsible for such damage or loss.
No Xiaomi reseller, agent, or employee is authorized to make any modification, extension, or addition to this Limited Warranty. If any term is held to
be illegal or unenforceable, the legality or enforceability of the remaining terms shall not be affected or impaired.

Except as prohibited by laws or otherwise promised by Xiaomi, the after-sales services shall be limited to the country or region of the original purchase.
Products which were not duly imported and/or were not duly manufactured by Xiaomi and/or were not duly acquired from Xiaomi or a Xiaomi's
official seller are not covered by the present warranties. As per applicable law you may benefit from warranties from the non-official retailer who
sold the product. Therefore, Xiaomi invites you to contact the retailer from whom you purchased the product.

The present warranties do not apply in Hong Kong and Taiwan.

5.IMPLIED WARRANTIES

Except to the extent prohibited by applicable law, all implied warranties (including warranties of merchantability and fitness for a particular
purpose) will have a limited duration up to a maximum duration of this limited warranty. Some jurisdictions do not allow limitations on the duration
of an implied warranty, so the above limitation will not be applied in these cases.

6. DAMAGE LIMITATION

Except to the extent prohibited by applicable law, Xiaomi shall not be liable for any damages caused by accidents, indirect, special or consequential
damages, including but not limited to loss of profits, revenue or data, damages resulting from any breach of express or implied warranty or condition,
or under any other legal theory, even if Xiaomi has been informed of the possibility of such damages. Some jurisdictions do not allow the exclusion
or limitation of special, indirect, or consequential damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you.

7. XIAOMI CONTACTS

For customers, please visit the website: https://www.mi.com/global/support/warranty
The contact person for the after-sale service may be any person in Xiaomi's authorized service network, Xiaomi's authorized distributors or the final
vendor who sold the products to you. If in doubt please contact the relevant person as Xiaomi may identify.
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Bezpecnostni pokyny

VYSTRAHA

Nespravné pouziti miZe vést k Grazu elektrickym proudem, poZaru, zranéni osob nebo jinym skodam.

« Toto zafizeni mohou pouzivat déti od véku 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a
vedomosti, pouze pokud je jim poskytnut dohled a vedeni tykajici se bezpecného
pouziti zafizeni a pochopeni pfipadnych rizik. Déti by si nemély se zafizenim hrat.
Cisténf a uzivatelskou udrzbu by nemély provadét déti bez dohledu.

« Toto zafizeni neni ur€eno k pouziti osobami (v€etné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a
vedomosti, pokud jim neni poskytnut dohled a vedeni tykajici se pouziti zafizeni
osobou, kterd zodpovida za jejich bezpecénost.

« Déti musi byt pod dohledem, aby si se spotfebi¢em nehraly.

« Zafizeni Ize pouzivat pouze s napajecim adaptérem <AD-0181200150EU-18>
dodanym se zafizenim.

« Pfed sejmutim krytu se ujistéte, Ze je ventilator vypnut z elektrické sité.

« Pokud je napéajeci adaptér poskozen, musi byt vyménén vyrobcem, jeho servisnim

zastupcem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se predeslo nebezpedi.
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« PFi béZném pouziti tohoto zafizeni by se méla udrzovat vzdalenost mezi anténou a
télem uzivatele alespon 20 cm.

« Pfed Cisténim nebo jinou udrzbou musi byt zafizeni odpojeno od elektricke sité.

« Nepouzivejte tento ventilator na misté, kde by se snadno prevratil, nebo kde jsou v
blizkosti jiné nestabilni predméty.

» Nepouzivejte ventilator v extréemné prasném prostiedi, aby nedoslo k jeho poskozeni.

« Nepouzivejte tento ventilator v horkém a vihkém prostredi, napfiklad v koupelné.

« Nepouzivejte ventilator, pokud je jeho napéajeci adaptér poskozeny nebo je
uvolnéna zastrcka.

« Nepouzivejte tento ventilator, pokud jeho pfedni mfizka a zadni mrizka nejsou
nainstalovany nebo jsou uvolnéneé.

« Nedovolte, aby tento ventilator pouzivaly déti nebo dospélé osoby, které nejsou
schopny jej ovladat.

« NepokouSejte se tento ventilator sami rozebirat nebo opravovat.

« Napajeci $nUru pfili§ nesvirejte, neohybejte ani nekrutte, aby nedo$lo k odhalent
nebo pretrzeni jeho jadra.

« Nestrkejte prsty nebo cizi pfedméty do mfizek nebo rotujici lopatky ventilatoru.
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« Vlasy a tkaniny udrzujte mimo dosah ventilatoru, aby se do néj nezachytily.
« Nepouzivejte zadnou nevhodnou elektrickou zasuvku.

Preventivni opatreni

Napajeci adaptér

« Pfed provadénim jakékoli tdrzby nebo premistovanim ventilatoru odpojte napéajeci $nliru od elektrické zasuvky.

« Napajeci adaptér vzdy odpojujte vytazenim zastrcky, nikoliv kabelu.

« Po pripojeni napajeciho adaptéru k napajecimu portu ventilatoru netahejte silou za kabel napajeciho adaptéru
a za spojeni mezi napajecim adaptérem a ventilatorem ani jim netfeste, aby nedoslo k poskozeni, které by
mohlo ovlivnit normalni funkci.

Béhem pouzivani

« Pokud ventilator vydava neobvyklé zvuky, vydava zapach, pfilis se zahfiva, prevraci se, otfasa se nebo ma jiné
chyby, okamZité jej prestante pouzivat.

« Netfeste hlavou ventilatoru opakované, aby nedoslo k poskozenfi vnitfniho pfevodového mechanismu.

« Béhem chodu ventilatoru se o néj neopirejte ani jej nenaklanéjte.

Presouvani

« Pfed premisténim ventilatoru jej odstavte a odpojte ze zasuvky.

« Pri premistovani uchopte jednou rukou rukojet a druhou rukou pfidrzujte zakladnu, abyste zabranili pAdu a
zranéni osob.
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Prehled o vyrobku

Pohled zepredu Pohled zezadu

Rukojet

>

W\
- Lopatka ventilatoru //

!\

!

|

Predni mrizka - Zadni mfizka

0

Z

——
>

T

Tlagitkovy ovladaci panel
%— Zakladna = Napéjeci port

Tlacitkovy ovladaci panel

~ Indikator rychlosti/¢asovace

Indikator pfirodniho vanku ~————— ® 1 2 3 4 = - Indikator Wi-Fi
Tlagitko rezimu/rychlosti \ 0 \ O Tlagitko ¢asovace
Pohotovostni tlacitko <d) @ |\£T N C @ 'Q> Tla¢itko indikatoru
Tlaéitko horizontalni oscilace ' ‘ Tlaéitko vertikalnf oscilace

Poznamka: llustrace vyrobku a pfislusenstvi v uzivatelské pfiru¢ce slouzi pouze k referenénim tceltim. Skuteény vyrobek a jeho funkce se mohou diky vylep$enim vyrobku lisit.
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Jak pouzivat

S

Nastaveni oscilace

« Stisknutim tla¢itka [~ | zapnete nebo vypnete horizontalni oscilaci.
Vlychozi Ghel je 120° a v aplikaci mGZete nastavit Uhel horizontalnf
oscilace na 30°, 60°, 90° a 120°.

« Stisknutim tladitka | ¢ | zapnete nebo vypnete vertikalni oscilaci.
Vlychozi Ghel je 100° a v aplikaci m(iZzete nastavit Uhel vertikalnf

Zapnuti/pohotovostni reZim oscilace g, 60°, 90° SYL.

« Pri prvnim zapnuti ventilatoru nebo po obnoveni tovarniho
nastaven{ se automaticky zkalibruje Uhel oscilace.

« Ventilator prochazi kalibraci na vzdalenéjsi levé strané pfi
horizontélni oscilaci a na horni strané pfi vertikalni oscilaci. Je
normalnf, Ze se hlava ventilatoru béhem kalibrace kratce zastavi (ne

Pripojeni k elektrické zasuvce
Pripojte napéjeci adaptér k napéjecimu portu
ventilatoru a poté jej zapojte do elektrické
zasuvky. Jakmile uslysite pipnutf, ventilator je

@

—

Uspésné pripojen k napéjeni.

Stisknutim tlacitka (¢ | ventilator zapnete nebo uvedete do
pohotovostniho rezimu.

Prepinani rychlosti

Stisknutim tlacitka nastavte rychlost a rozsviti se pfislusny
indikator rychlosti (viz tabulka nize). Po vypnuti a opétovném zapnutf
ventilatoru se nastavi posledni pouzita rychlost.

déle nez 15 sekund).
« Hlavu ventiladtoru nenastavuijte rué¢né, jinak by mohlo dojit k

moznym odchylkam Ghlu pfi oscilaci nebo v pohotovostnim rezimu,
Indikator ! 2 3 4 a dokonce k zastaveni oscilace.

Uroveh rychlosti|  Pomaly Sttednf Rychly Turbo e

O

Stav indikatoru EXX XY evee cose coon f'§§°
Poznamka: - znamena, ze indikator je zapnuty; e znamena, Ze indikator je vypnuty. S
Pfepnuti rezimu .
Stisknutim a podrzenim tlacitka po dobu tff sekund pfepnete mezi D, .
. vo 2 v . p o,/ o £ < ~O <@, ]

rezimy pfimého a pfirozeného vanku. Indikéator pfirozeného vanku ey, eggp?
zUstane v reZzimu pfirozeného vanku rozsviceny a v rezimu ptimého I —
vanku se vypne. 1120° Horizontalni oscilace 100° Vertikalni oscilace
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Nastaveni ¢asovace

Stisknutim tlacitka nastavite ¢asovac: 1 hodina, 2 hodiny, 3
hodiny, 4 hodiny a vypnuto. Pfislusné indikatory z{istanou svitit po
dobu péti sekund (viz tabulka nize) a poté se indikator vrati k indikaci
aktualni rychlosti.

Casova¢ | Vypnuto | Thodina | 2hodiny | 3 hodiny | 4 hodiny

Indikator EXXX) oo sene g

Poznamka: - znamena, Ze indikator je zapnuty; @ znamen4, Ze indikator je vypnuty.

Zapnuti/vypnutiindikatoru

Stisknutim tladitka [©) zapnete/vypnete indikator.

Zapnuti/vypnuti détské pojistky
Soucasnym stisknutim a podrzenim tlacitek po dobu sedmi
sekund zapnete nebo vypnete détskou pojistku.

Poznamka: Po aktivaci funkce détské pojistky nebude ventilator reagovat na stisknutf
jakéhokoli tla¢itka, ale véechny indikatory dvakrat zablikaji a ventilator misto toho
dvakréat pipne.

Zapnuti/vypnuti Wi-Fi
Kdyz je ventilator zapnuty, stisknéte a podrzte soucasné tlacitka (¢] a
po dobu sedmi sekund pro zapnuti nebo vypnuti Wi-Fi.

Poznamka: Pokud je Wi-Fi vypnuta, nelze ventilator ovladat prostrednictvim aplikace.
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Resetovani Wi-Fi a obnoveni tovarniho nastaveni
Soucasné stisknéte a podrzte tla¢itka (¢]a|##] po dobu sedmi sekund.
Jakmile uslysite dlouhé pipnuti, pfipojeni Wi-Fi bylo resetovéano a
ventilator se ispésné obnovi do tovarniho nastavent. Poté ventilator ceka
na pripojenti. Pripojeni Wi-Fi je tfeba obnovit za nize uvedenych okolnostf:
« Udet Xiaomi, se kterym je ventilator sparovan, byl zménén.

« Smérovac, ke kterému je ventilator pfipojen, byl zménén.

« Uget nebo heslo smé&rovage, ke kterému je ventilator pfipojen, bylo zménéno.

« Aplikace Xiaomi Home nemUZe ventilator ovladat.

Stav Wi-Fi a popis indikatoru:

.| Cekana N I, Nepodafilo
Stav Wi-Fi pipojent Pfipojovani | Pfipojeno se pripojit Vypnuto
- Blika - N . 5 2
Indikéator » « | Blikd modre Modra Oranzova Vypnuto
oranzoveé

Pripojeni k aplikaci Xiaomi Home

Tento vyrobek pracuje s aplikaci Xiaomi Home. Ovladejte své zafizenf
pomoci aplikace Xiaomi Home.

Nasnimanim kédu QR stahnéte a nainstalujte
aplikaci. Pokud je aplikace uz nainstalovana, budete
presmérovani na stranku nastaveni pfipojeni. Nebo
vyhledejte v obchodu s aplikacemi text ,Xiaomi
Home", abyste ji mohli stdhnout a nainstalovat.
Otevrete aplikaci Xiaomi Home, klepnéte vpravo nahore
na ikonu ,+" a pak podle pokyn( pridejte své zafizeni.

Poznamka: Verze aplikace mize byt aktualizovana. Postupujte podle pokyn(i pro aktualnf
verzi aplikace.
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Péce a Udrzba

/\\ VAROVANI: Pfed demontaZi nebo ¢isténim se ujistéte, Ze je
ventilator odpojen od napajeni.

Demontéaz predni mrizky

1. Otacenim Sroubovéku proti sméru hodinovych ruci¢ek odstrante

Srouby predni miizky.

2. Otacejte predni mfizkou proti sméru hodinovych rucicek, dokud se
znacka predni mrizky nesrovna se znac¢kou odblokovani na rdmu
mrizky, poté prfedni mrizku sejméte.

Znacka predni  Znacka uzaméenf

Znacka odblokovani  Znacka predni

mfizky mFﬁ%J

Stav uzaméeni

- Ram miizky

Poznamka: Pri instalaci zarovnejte znacku predni mfizky se zna¢kou odemknuti na ramu
mfizky a poté otoéte predni mrizku ve sméru hodinovych rucic¢ek, abyste zarovnali znacku

predni mfizky se zna¢kou uzamnéeni.

Demontaz lopatky ventilatoru
1. Otocte ve sméru hodinovych rudi¢ek a sejméte knoflik lopatek
ventilatoru.

Dréazka

Poznamka: Pfi opétovné instalaci zarovnejte drazku za lopatkou ventilatoru s ty¢i na
htideli motoru, aby byly zajidtény na svém misté, a poté utahnéte knoflik lopatky
ventilatoru na hfideli motoru proti sméru hodinovych rucicek.
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Demontaz zadni mfizky
1. Otac¢enim Sroubovaku proti sméru hodinovych ruci¢ek odstrarite
Srouby zadni mfizky.

2. Otacejte zadni mrizkou proti sméru hodinovych ruc¢ic¢ek, dokud se
znacka zadni m¥izky nesrovna se znackou odblokovani na ramu
mfizky, poté zadni mrizku sejméte.

Znacka odblokovani Znackazadni  Znackazadni  Znacka uzamceni

mfizky mfizky

Stav uzaméen(

Stav odemknutf

Ram mrizky

Poznamka: Pfi instalaci zarovnejte znacku zadni mizky se znackou odemknuti na ramu
miizky a poté otoéte zadni miizku ve sméru hodinovych rucicek, abyste zarovnali znacku
zadni mfizky se zna¢kou uzaméent.

Cisténi ventilatoru

Omyvatelné ¢asti

NiZe uvedené dily Ize ¢istit mékkym hadrikem nebo houbou
namocenou ve vodé nebo zfedéném neutralnim Cisticim prostiedku.

Pedni miizka Lopatka ventilatoru Zadni mrizka

Poznamky:
« Po umyti zajistéte dlikladné vysudeni pfed opétovnym sestavenim soucéasti.
« Béhem susent, pouzivani a skladovani nevystavujte souéasti pfimému slune¢nimu zarent.

Soudasti, které nelze myt
Nésledujici sou¢asti jemné otfete mékkym a suchym hadrikem. Je
ddlezité nevystavovat motor a tlacitkovy ovladaci panel pisobeni vody.

- Motor

]

Knoflik lopatek ventilatoru

/N VAROVAN:
« Soucésti neoplachujte vodou.
« K ¢isténi soucasti nepouzivejte fedidlo ani lehky benzin.



Parametry

Nazev Elektricky ventilator Emise hluku < 60 dB(A)

Model BPLDS10DM Délka napéjeci $nary 1.8m

Jmenovité napéti 12V= Cista hmotnost 2,0 kg

Jmenovity vykon 18W Rozméry vyrobku 324 x 200 x 334 mm
Bezdratova konektivita | Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz

Radiova frekvence a radiovy pfenosovy vykon

RF parametry Provozni frekvence Maximaln{ vystupni vykon
2,4 GHz Wi-Fi 2412-2472 MHz <20dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz <10dBm

Aby byl dodrZen poZadavek na expozici radiovym vinam, méla by byt mezi zafizenim a ¢lovékem dodrzena vzdalenost 20 cm.

Informace o pozadavcich na vyrobek

Testovaci idaje

Maximalni pritok ventilatoru (F) 22,9 m3/min
Pfikon ventilatoru (P) 12,8 W
Provozni hodnota (SV) 1,8 (m3/min)/W
Maximalni rychlost proudéni vzduchu (C) 3,4m/s

Standard mérenf pro provozni hodnotu

EN IEC 60879:2019

Spotreba energie

Pohotovostni rezim: < 0,48 W
Pohotovostni rezim pfi pripojeni na sit: < 0,94 W

Doba do pfechodu do stavu

Pohotovostni rezim: < 5 min
Pohotovostni reZim pfi pfipojeni na sit: < 5 min

Hladina akustického vykonu ventilatoru (LWA)

58 dB(A)

Sezoénni spotieba elektrické energie (Q)

5,76 kWh/rok

Kontaktni Gdaje pro ziskani dalgich informacf

Xiaomi Communications Co., Ltd.

#019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'ergi Middle Road, Haidian District, Beijing, 100085, China
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Napajeci adaptér

Publikované informace Hodnota a pfesnost Jednotka
Vyrobce Shenzhen AMC Technology Co., Ltd. -
Identifikdtor modelu AD-0181200150EU-18 -
Vstupni napéti 100-240 V~
Frekvence vstupniho st¥idavého proudu 50/60 Hz
Vystupni napéti 5,0/9,0/12,0 V=
Vystupni proud 2,4/2,011,5 A
Vystupni napajeni 18,0 W
Primérna aktivni i¢innost 85 %
Uéinnost pfi nizkém zatizeni (10 %) 71 %
Spotreba energie bez zatizeni 0,1 W
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Re&eni problém

Problém

MozZn4 pfi¢ina

Reseni

Ventilator nefunguje.

Ventilator nenf pFipojen k napajent.

PFipojte ventilator k elektrické zasuvce, ktera spliiuje
pozadavky ventilatoru.

Napéjeci adaptér neni spravné pfipojen.

Pripojte spravné napéjeci adaptér.

Ventilator se nemlze
pripoijit k Wi-Fi.

Ventilator je pripojen k siti 5 GHz, které& nenf
podporovana.

Pripojte se k Wi-Fi siti 2,4 GHz.

Ventilator je vypnuty déle nez pdl hodiny.

Obnovte Wi-Fi pFipojent.

Lopatka ventilatoru se
zasekla.

Lopatka ventilatoru je zaseknuta o cizi pfedméty.

Odpojte ventilator od sité a odstrante cizi predméty.

Nefunguje funkce
oscilace.

Ventilator je ve stavu automatické oscilace.

To je normalni. Vyckejte na dokonéeni kalibrace, ktera
netrva déle nez 15 sekund.

Tlagitko nefunguje
spravné nebo nema
zadnou odezvu.

Je zapnuté funkce détské pojistky.

Vypnéte funkci détské pojistky.

Proudénivzduchu je
slabé.

Proudénfvzduchu je v reZimu pfirozeného vanku mirné.

To je normalni. Rezim nebo rychlost mlizete prepinat
podle potreby.

Na lopatce nebo mfizce ventilatoru jsou cizi pfedméty.

Odstrante cizi prfedméty.
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Informace o shodé s predpisy

Evropa— EU - Prohlaseni o shodé
Spole¢nost Xiaomi Communications Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu BPLDST0DM je v souladu se smérnicf
c E 2014/53/EU. UpIné znéni prohlageni o shodé pro EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Informace o likvidaci a recyklaci
V8echny vyrobky oznacené timto symbolem jsou odpadni elektricka a elektronicka zarizeni (OEEZ, jak je uvedeno ve smérnici
ﬁf 2012/19/EV), kterd by neméla byt misena s netfidénym domovnim odpadem. Misto toho byste méli chranit lidské zdravi a Zivotnf
mmm Prostiediodevzdanim zafizeni na sbérném misté, které je urceno k recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni a
stanoveno vladou nebo mistnimi Grady. Spravna likvidace a recyklace pomohou zabranit potencialnim negativnim dopaddm na
zivotni prostredi a lidské zdravi. Vice informaci o umisténi a podminkach téchto sbérnych mist se dozvite od montéazniho technika
nebo mistnich Gfadd.

Podrobnou elektronickou pfiru¢ku najdete na strance www.mi.com/global/support/user-guide

Vyrobce: Xiaomi Communications Co., Ltd. Dal$iinformace naleznete na webovych strankach www.mi.com
Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beijing, 100085, China Verze uzivatelské pfirucky: V1.0
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UPOZORNENI K ZARUCE

TATO ZARUKA VAM DAVA ZVLASTNI PRAVA, PRICEMZ DALSI PRAVA MUZETE MIT NA ZAKLADE ZAKONU VASI ZEME, PROVINCIE NEBO STATU. V
NEKTERYCH ZEMICH, PROVINCIICH NEBO STATECH MUZE BYT ZAKONEM ULOZENA MINIMALNI ZARUCNI DOBA. MIMO ZAKONNEHO VYMEZENI
SPOLECNOST XIAOMI NEVYLUCUJE, NEOMEZUJE ANI NERUSI JINA PRAVA, KTERA MUZETE MIT. CHCETE-LI PLNE POROZUMET SVYM PRAVUM,
DOPORUCUJEME VAM PROSTUDOVAT ZAKONY VASI ZEME, PROVINCIE NEBO STATU.

1. OMEZENA ZARUKA NA PRODUKT

Spole¢nost Xiaomi zarucuje, ze produkty nebudou béhem zaruéni doby pfi bézném pouzivani a p¥i pouzivani v souladu s pfislusnou uzivatelskou priruc¢kou
produktu vykazovat vady v materiélech ani zpracovani.

Doba platnosti a podminky tykajici se zakonnych zaruk jsou uvedeny v pfislu§nych mistnich zakonech. Dalsi informace o vyhodéach spotrebitelskych zaruk
naleznete na oficialnich webovych strankach spole¢nosti Xiaomi https://www.mi.com/global/support/warranty.

Spole¢nost Xiaomi zaru¢uje pavodnimu kupujicimu, Ze produkt Xiaomi nebude béhem vyse uvedené doby p¥i béZném pouzivani vykazovat vady v materialech
ani zpracovani.

Spole¢nost Xiaomi nezarucuje, ze provoz produktu bude neprerusovany nebo bezchybny.

Spole¢nost Xiaomi neni odpovédné za $kody vyplyvajici z nedodrzovani pokynti souvisejicich s pouzivanim produktu.

2. NAPRAVNE PROSTREDKY

V pfipadé zjisténi hardwarové zavady a podani platné reklamace u spole¢nosti Xiaomi béhem zaruéni doby spole¢nost Xiaomi bud'(1) bezplatné produkt opravi,
(2) nahradfi produkt nebo (3) vrati penize za produkt, bez ptipadnych nakladt na dopravu.

3. JAK ZAJISTIT ZARUCNI OPRAVU

K zajisténi zaruéni opravy je tfeba dodat produkt v plvodnim baleni nebo podobném balenti, které zajisti stejny stuper ochrany produktu, na adresu uréenou
spole¢nosti Xiaomi. S vyjimkou piipadd, kdy je to zakazano platnymi pravnimi pfedpisy, spole¢nost Xiaomi mize pred pfijetim zaruéni opravy vyZzadovat
predloZeni dokladu o nadkupu a/nebo spinéni pozadavk( na registraci.

4. VYJIMKY A OMEZENI

Nestanovi-li spole¢nost Xiaomi jinak, tato omezené zaruka se vztahuje pouze na produkt vyrobeny spole¢nosti Xiaomi nebo pro spole¢nost Xiaomi, ktery mlize
byt identifikovan ochrannou znamkou, obchodni znac¢kou nebo logem ,Xiaomi” nebo ,Mi".

Omezené zéruka se nevztahuje na Zadné: (a) $kody zpUsobené zasahy pfirody nebo vy$si moci, napfiklad Gdery blesku, tornady, povodni, pozarem,
zemétresenim nebo jinymi vnéjsimi pficinami; (b) nedbalosti; (c) komeréni vyuziti; (d) zmény nebo Gpravy jakékoli ¢asti Produktu; (e) $kody zplisobené pouzitim
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s produkty jinych vyrobeli nez Xiaomi; (f) $kody zpGsobené nehodou, zneuzitim nebo nespravnym pouzitim; (g) $kody zplisobené provozem produktem mimo
pfipustné nebo predpokladané pouZiti popsané spole¢nosti Xiaomi nebo s nespravnym napétim nebo zdrojem napéjenti, nebo (h) $kody zplisobené opravou
(v¢etné vylepSeni a rozsiten() provedenou osobou, které nenf zastupcem spole¢nosti Xiaomi.

Na vasi odpovédnosti je zalohovaniveskerych dat, softwaru nebo jinych materialQ, které mate v produktu uloZeny nebo instalovany. Je pravdépodobné, Ze tato
data, software nebo jiné materiély v zafizeni budou béhem procesu opravy ztraceny nebo preformétovény a spole¢nost Xiaomi neni za takové skody nebo ztraty
odpovédné.

Z4dny prodejce, agent ani zaméstnanec spolednosti Xiaomi neni opravnén provadét jakékoli ipravy, rozsiteni nebo doplnéni této omezené zaruky. Pokud bude
jakakoli ze smluvnich podminek shleddna nezdkonnou nebo nevymahatelnou, zdkonnost nebo vymahatelnost zbyvajicich smluvnich podminek nebude
ovlivnéna nebo narusena.

S vyjimkou pfipadd, kdy to zakazuji zakony nebo jinak pfislibila spole¢nost Xiaomi, jsou poprodejni sluzby omezeny na zemi nebo region ptivodniho nakupu.
Na produkty, které nebyly fadné dovezeny a/nebo nebyly fadné vyrobeny spole¢nosti Xiaomi a/nebo nebyly fadné porizeny od spole¢nosti Xiaomi nebo
oficialniho prodejce produktt Xiaomi, se stavajici zaruky nevztahuji. Na zakladé platnych zdkont miZzete ziskat zaruky od neoficialniho prodejce, ktery produkt
prodal. Spole¢nost Xiaomi vas proto vyzyva, abyste kontaktovali prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.

Soucasné zaruky se nevztahuji na Hongkong a Tchaj-wan.

5. PREDPOKLADANE ZARUKY

S vyjimkou pfipadd, kdy je to zakdzano platnymi pravnimi predpisy, budou v8echny predpokladané zaruky (véetné zaruk vztahujicich se k obchodovatelnosti a
vhodnosti pro urgity Gc¢el) omezeny na dobu, kterd nepresahne dobu trvani této omezené zaruky. Nékteré jurisdikce nepovoluji omezenf trvani predpokladané
zaruky, takze vySe uvedené omezeni se na takové pfipady nemusi vztahovat.

6. OMEZENI SKOD

S vyjimkou pfipadd, kdy je to zakdzano platnymi pravnimi predpisy, spole¢nost Xiaomi neodpovida za pripadné ndhodné, nepfimé, zvlastni nebo nasledné
$kody, v¢etné ztraty zisku, vynost nebo dat, $kody vyplyvajici z jakéhokoli porugenf vyslovné nebo predpokladané zaruky nebo podminky, nebo podle jakékoliv
jiné pravni teorie, a to i v ptipadé, Ze spole¢nost Xiaomi byla o moZnosti takovych $kod informovana. Nékteré jurisdikce nepovoluji vylou¢eni nebo omezenf
odskodnéni za zvlastni, nepfimé nebo nasledné skody, takze vyse uvedené omezeni nebo vylouceni se na vas nemusf vztahovat.

7. KONTAKTY NA SPOLECNOST XIAOMI

Zéakaznici mohou navstivit web: https://www.mi.com/global/support/warranty
Kontaktni osobou pro poprodejni servis mize byt jakakoli osoba v autorizované servisni siti spole¢nosti Xiaomi, autorizovani distributofi spole¢nosti Xiaomi
nebo konecny prodejce, ktery vdm produkty prodal. V pripadé pochybnosti kontaktujte prislusnou osobu, kterou spole¢nost Xiaomi urcila.
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Importer:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzen

www.beryko.cz

EU REP.

Xiaomi Technology Netherlands B.V.
Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, The Netherlands
contact@support.mi.com





